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See the notice on TED website

529551-2026 - Procedura konkurencyjna
Szwajcaria – Usługi inżynieryjne w zakresie kolei – MP PRm2-m3 MA 2026 009 - Mandataire 
Système (MA SYS) et Assistance à maîtrise d’ouvrage Système (AMO SYS)
OJ S 145/2026 30/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Transports publics de la région lausannoise sa
E-mail: marchespublics@t-l.ch
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Miejski transport kolejowy, tramwajowy, 
trolejbusowy lub autobusowy

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: MP PRm2-m3 MA 2026 009 - Mandataire Système (MA SYS) et Assistance à maîtrise d’
ouvrage Système (AMO SYS)
Opis: Sous l'impulsion de la planification coordonnée régionale, cantonale et de 
l'agglomération, le programme de développement des métros m2-m3 (programme m2-m3) a 
été articulé pour répondre à deux objectifs principaux: * Renforcer la capacité de transport 
entre la gare et le centre ville afin de répondre à la demande générée par l'offre ferroviaire à la 
gare de Lausanne, * Lier les sites des Plaines-du-Loup et de la Tuilière au centre ville de 
Lausanne. Le métro m3 reliera directement la gare des CFF à Chauderon, sans arrêt au Flon. 
Cela permettra de créer une nouvelle interface majeure de mobilité au centre ville à 
Chauderon, grâce à une liaison souterraine avec la rue de Genève, notamment, et de mieux 
organiser le réseau de transports publics, pour une meilleure répartition des voyageurs. Le 
métro m2 sera quant à lui modernisé en priorité, c'est-à-dire que ses automatismes, qui lui 
permettent de fonctionner sans conducteur à bord, seront remplacés et ses rames rénovées. 
Sa capacité sera augmentée. Des prestations initiales de mandataires Système et 
Equipements ont été réalisées à la suite de deux appels d'offres de l'Etat de Vaud. En raison 
de la modification des mécanismes de financement et des besoins organisationnels des 
projets, les tl souhaitent adjuger 2 nouveaux mandats pour effectuer la suite du projet par le 
biais du présent appel d'offres.
Identyfikator procedury: d71343b4-bbd0-425d-b98d-4928508a17ea
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71311230 Usługi inżynieryjne w zakresie kolei

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Région lausannoise

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/529551-2026
mailto:marchespublics@t-l.ch
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2.1.2.
 
Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Region lausannoise

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Lot A - Mandataire Système (MA SYS)
Opis: Cet appel d'offres est un marchés de services, qui s'adresse à un groupement 
pluridisciplinaire de mandataires pouvant traiter tous les aspects du présent mandat, en tant 
que professionnels spécialisés selon les compétences requises au dossier d'appel d'offres. Le 
présent marché est divisé en 2 lots. Pour le lot A - Mandataire Système (MA SYS), le 
groupement est en charge des prestations d'ingénierie système visant à concevoir, 
coordonner, intégrer et démontrer la conformité des systèmes, et intervient en tant que 
responsable technique opérationnel des systèmes. Le mandataire Système agit: * Sous la 
responsabilité du Maître d'ouvrage * En interaction avec les autres mandataires, les industriels 
et les entreprises, * Avec un rôle central d'intégrateur technique des systèmes.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71311230 Usługi inżynieryjne w zakresie kolei
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71311230 Usługi inżynieryjne w zakresie kolei

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Région lausannoise

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2036

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
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Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Critères d’adjudication
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Les critères d’
adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzEzNDNiNC1iYmQwLTQyNWQtYjk4ZC00OTI4NTA4YTE3ZWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Niedozwolone
Uzasadnienie, dlaczego zgłoszenia elektroniczne są niemożliwe: Narzędzia, urządzenia lub 
formaty plików nie są powszechnie dostępne
Opis: Selon pièce 1 « Conditions administratives »
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 540 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzEzNDNiNC1iYmQwLTQyNWQtYjk4ZC00OTI4NTA4YTE3ZWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzEzNDNiNC1iYmQwLTQyNWQtYjk4ZC00OTI4NTA4YTE3ZWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzEzNDNiNC1iYmQwLTQyNWQtYjk4ZC00OTI4NTA4YTE3ZWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif fédéral
Informacje o terminach odwołania: Voies de droit Le présent appel d’offres peut faire l’objet d’
un recours à la Cour de droit administratif et public du Tribunal cantonal, Route du Signal 8 
(Palais de Justice de l’Hermitage), 1014 Lausanne, dans les vingt jours dès sa notification par 
publication ; le recours doit être signé et indiquer les conclusions et ses motifs. La décision 
attaquée est jointe au recours.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Transports publics de la région lausannoise sa

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Lot B - Mandataire Assistance à maitrise d'ouvrage Système
Opis: Cet appel d'offres est un marchés de services, qui s'adresse à un groupement 
pluridisciplinaire de mandataires pouvant traiter tous les aspects du présent mandat, en tant 
que professionnels spécialisés selon les compétences requises au dossier d'appel d'offres. Le 
présent marché est divisé en 2 lots. Pour le lot B - Assistance à maîtrise d'ouvrage Système 
(AMO SYS), le groupement est en charge d'assister le Maître d'ouvrage dans le pilotage, la 
supervision et la validation des activités relatives aux systèmes et de coordonner, intégrer et 
démontrer la conformité du système de transport dans son ensemble.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71311230 Usługi inżynieryjne w zakresie kolei
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 79400000 Usługi doradcze w zakresie działalności 
gospodarczej i zarządzania oraz podobne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Region lausannoise

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2036

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Critères d’adjudication



529551-2026 Page 5/7

Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Les critères d’
adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzEzNDNiNC1iYmQwLTQyNWQtYjk4ZC00OTI4NTA4YTE3ZWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Niedozwolone
Uzasadnienie, dlaczego zgłoszenia elektroniczne są niemożliwe: Narzędzia, urządzenia lub 
formaty plików nie są powszechnie dostępne
Opis: Selon pièce 1 « Conditions administratives »
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 540 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif fédéral
Informacje o terminach odwołania: Voies de droit Le présent appel d’offres peut faire l’objet d’
un recours à la Cour de droit administratif et public du Tribunal cantonal, Route du Signal 8 
(Palais de Justice de l’Hermitage), 1014 Lausanne, dans les vingt jours dès sa notification par 
publication ; le recours doit être signé et indiquer les conclusions et ses motifs. La décision 
attaquée est jointe au recours.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Transports publics de la région lausannoise sa

8. Organizacje

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzEzNDNiNC1iYmQwLTQyNWQtYjk4ZC00OTI4NTA4YTE3ZWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzEzNDNiNC1iYmQwLTQyNWQtYjk4ZC00OTI4NTA4YTE3ZWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzEzNDNiNC1iYmQwLTQyNWQtYjk4ZC00OTI4NTA4YTE3ZWEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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8.1.
 
ORG-0001
Oficjalna nazwa: Transports publics de la région lausannoise sa
Numer rejestracyjny: 464f39ff-8048-4038-94bb-2439f3d9b0ff
Adres pocztowy: Chemin du Closel 15
Miejscowość: Renens
Kod pocztowy: 1020
Podpodział krajowy (NUTS): Vaud (CH011)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: marchespublics@t-l.ch
Telefon: +41216210111
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif fédéral
Numer rejestracyjny: BVGER
Adres pocztowy: Postfach
Miejscowość: St. Gallen
Kod pocztowy: 9023
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Adres strony internetowej: https://www.bvger.ch
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Simap.ch
Numer rejestracyjny: CH001
Adres pocztowy: Holzikofenweg 36
Miejscowość: Bern
Kod pocztowy: 3003
Podpodział krajowy (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Adres strony internetowej: https://www.simap.ch
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 9cae32db-a0a5-41d2-85c6-cffb9fbb9823  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17

mailto:marchespublics@t-l.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Ogłoszenie – data wysłania: 29/07/2026 02:25:52 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 529551-2026
Numer wydania Dz.U. S: 145/2026
Data publikacji: 30/07/2026
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